
TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST

KEY FEATURES PADDED FRONT REST NON-MARRING MATERIAL
COMFORTABLE AND DURABLE ADJUSTABLE ELEVATION CAN BE USED
WITH MOST HANDGUNS

Attributes

Name: TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 100048022
Mfr. No.: BC-FMSR
Material: Plastic
Style: Pistol Rest
Delivery weight: 1.411kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 267mm
Shipping length: 324mm
UPC: 888151031490
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Sicherheitshinweise für den TANGO FRONT MOUNT
RIFLE/PISTOL SHOOTING REST

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST von Birchwood
Casey entschieden haben. Dieser Shooting Rest wurde entwickelt, um Ihnen beim Schießen mit Handfeuerwaffen
eine stabile und bequeme Unterstützung zu bieten. Um die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch dieses
Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht eines Erwachsenen verwendet
wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Es ist für die Unterstützung von
Handfeuerwaffen gedacht.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist. Beschädigte Teile sollten
nicht verwendet werden.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Schießens und der Verwendung von
Handfeuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gepolsterte Vorderabstützung: Achten Sie darauf, dass die gepolsterte Unterstützung immer sauber und
frei von Schmutz oder Ablagerungen ist, um Kratzer an Ihrer Waffe zu vermeiden.
Höhenverstellung: Stellen Sie sicher, dass die Höhe des Shooting Rests vor der Verwendung sicher
eingestellt ist, um Stabilität zu gewährleisten.
Material: Das nicht kratzende Material sorgt für zusätzlichen Schutz Ihrer Waffe. Vermeiden Sie den Kontakt
mit scharfen Gegenständen, die das Material beschädigen könnten.
Verwendung mit Handfeuerwaffen: Stellen Sie sicher, dass die verwendete Handfeuerwaffe richtig gesichert
ist, bevor Sie sie auf dem Rest ablegen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie den Shooting Rest auf eine stabile und ebene Fläche.
Passen Sie die Höhe des Rests an Ihre Bedürfnisse an, indem Sie die entsprechenden
Einstellmechanismen verwenden.
Überprüfen Sie, ob der Rest sicher steht und keine Bewegungen aufweist.

Nutzung:

Legen Sie Ihre Handfeuerwaffe vorsichtig auf die gepolsterte Vorderabstützung.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher auf dem Rest liegt und nicht verrutschen kann.
Nehmen Sie alle notwendigen Sicherheitsvorkehrungen beim Schießen vor, einschließlich des Tragens
geeigneter Schutzausrüstung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einer geeigneten
Sammelstelle für die Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST können
Sie sich an den Hersteller wenden. Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für
Sicherheitsanfragen haben sollten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie zur sicheren Nutzung
des TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST bei. Überprüfen Sie regelmäßig die
Sicherheitsrichtlinien und halten Sie sich über Rückrufaktionen auf dem Laufenden. Ihr verantwortungsbewusster
Umgang mit diesem Produkt sorgt für ein sicheres Schießerlebnis.
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TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING
REST Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TANGO Front Mount Rifle/Pistol Shooting Rest. This product is designed to enhance
your shooting experience by providing a stable and comfortable platform for your firearms. To ensure safe and
effective use, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the shooting area is clear of unauthorized individuals, especially children.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Familiarize yourself with the specific safety features and operation of your firearm.
Do not use the shooting rest for any other purpose than intended.
Regularly inspect the shooting rest for wear or damage before each use.

Specific Safety Precautions for Use

Padded Front Rest: Ensure that the padded front rest is securely attached and free from any debris before
placing your firearm on it.
NonMarring Material: The shooting rest is made from nonmarring materials to protect your firearm's finish.
Avoid using it with heavily soiled or damaged firearms.
Adjustable Elevation: When adjusting the elevation, do so slowly and carefully to avoid sudden movements
that could lead to accidents.
Compatibility: This shooting rest is designed for use with most handguns. Verify compatibility with your
specific firearm model before use.
Stable Surface: Always use the shooting rest on a stable and level surface to prevent tipping or sliding.
Supervision: Always supervise inexperienced users or children when using the shooting rest.

Instructions for Installation and Usage

Unpack the Product: Carefully remove the shooting rest from its packaging. Check for any visible damage or
missing parts.
Set Up the Shooting Rest:

Place the shooting rest on a flat, stable surface.
Adjust the elevation to your desired height using the provided adjustment mechanism.

Positioning Your Firearm:
Ensure the firearm is unloaded before placing it on the rest.
Carefully place the firearm on the padded front rest, ensuring it is stable and secure.

Shooting:
With the firearm securely positioned, you may proceed to shoot, ensuring all safety precautions are
followed.

PostUse:
After use, remove the firearm from the shooting rest and store it safely.
Clean the shooting rest if necessary and store it in a safe, dry location.

Disposal Instructions
Dispose of the shooting rest in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, please ensure that it is disposed of in a way that prevents any
potential harm to the environment.
Recycle materials where possible, following your local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support



For inquiries regarding safety, product recalls, or any other concerns, please refer to the product packaging for the
EUbased contact information. It is important to stay informed about any updates or recalls related to your product.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy your
shooting experience with the TANGO Front Mount Rifle/Pistol Shooting Rest!
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Manuel de Sécurité pour le ReposeAvant TANGO
FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL

Introduction
Merci d'avoir choisi le ReposeAvant TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL de Birchwood Casey. Cet accessoire
est conçu pour améliorer votre expérience de tir, que ce soit pour un fusil ou un pistolet. Pour garantir une utilisation
sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce manuel de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Pour assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez suivre ces directives :

Utilisation appropriée : Ce produit est conçu pour un usage avec des armes à feu. Ne l'utilisez pas pour
d'autres fins.
Surveillance : Ne laissez jamais des enfants utiliser ce produit sans supervision.
Inspection : Avant chaque utilisation, vérifiez que le reposeavant est en bon état et qu'il n'y a pas de
dommages visibles.
Rangement : Rangez le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes non
autorisées.
État de l'arme : Assurezvous que l'arme est déchargée avant de l'installer sur le reposeavant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'utilisation du ReposeAvant TANGO FRONT MOUNT, gardez à l'esprit les précautions suivantes :

Stabilité : Assurezvous que le reposeavant est placé sur une surface stable et plane.
Élévation : Utilisez l'élévation ajustable avec précaution pour éviter des accidents.
Matériaux non marquants : Bien que le matériau soit non marquant, évitez de le rayer ou de le percer.
Confort : Le reposeavant est rembourré pour le confort, mais ne forcez pas l'utilisation si vous ressentez une
gêne.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Pour une utilisation correcte et sécurisée du ReposeAvant, suivez ces étapes :

Installation :

Placez le reposeavant sur une surface plane et stable.
Ajustez la hauteur selon vos besoins en tournant le mécanisme d'élévation.
Assurezvous que le reposeavant est bien fixé avant de poser l'arme.

Utilisation :

Placez votre arme sur le reposeavant.
Vérifiez que l'arme est bien stabilisée avant de procéder au tir.
Ne laissez jamais l'arme sans surveillance sur le reposeavant.

Après utilisation :

Retirez l'arme du reposeavant.
Nettoyez le reposeavant si nécessaire pour enlever la poussière ou les débris.

Instructions de Mise au Rebut
En fin de vie de votre ReposeAvant, suivez ces instructions pour un recyclage responsable :



Matériaux recyclables : Vérifiez si le matériau du reposeavant peut être recyclé dans votre région.
Déchets dangereux : Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères si des parties sont considérées
comme dangereuses.
Consultez les directives locales : Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits
en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour des conseils et des informations sur la sécurité des produits.

Veuillez toujours faire preuve de prudence et de responsabilité lors de l'utilisation de ce produit. Votre sécurité est
primordiale. Pour des mises à jour sur les rappels de produits ou des informations sur la sécurité, consultez la
plateforme Safety Gate de l'UE.
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Istruzioni di Sicurezza per il TANGO FRONT MOUNT
RIFLE/PISTOL SHOOTING REST

Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST di Birchwood
Casey. Questo prodotto è progettato per fornire un supporto stabile e sicuro per il tiro di fucili e pistole. È importante
seguire tutte le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Non utilizzare il prodotto in presenza di bambini o animali domestici.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o insicuro alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche di prodotto sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST per il suo scopo previsto.
Verifica che il supporto sia posizionato su una superficie stabile e piana.
Non sovraccaricare il supporto oltre le specifiche del prodotto.
Assicurati che le armi siano scariche e sicure prima di posizionarle sul supporto.
Non lasciare mai incustodito il supporto con armi cariche sopra.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Supporto

Rimuovi il TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST dalla confezione.
Controlla che non ci siano danni visibili o difetti nel materiale.

Posizionamento

Trova un'area di tiro sicura e designata.
Posiziona il supporto su una superficie piana e stabile.

Uso del Supporto

Regola l'altezza del supporto secondo le tue esigenze.
Posiziona l'arma sul supporto, assicurandoti che sia ben bilanciata.
Controlla che il supporto non si muova mentre utilizzi l'arma.

Manutenzione

Pulisci il supporto regolarmente per mantenerlo in buone condizioni.
Controlla frequentemente che non ci siano segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali e nazionali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il servizio
clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per
un'assistenza più rapida.



Grazie per aver scelto il TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST. La tua sicurezza è la nostra
priorità.



1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podpórki TANGO
FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podpórki TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL firmy Birchwood Casey. Naszym celem jest
zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i komfortowe. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, które są zgodne z regulacjami EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Regularnie sprawdzaj stan podpórki i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj podpórki w sposób, do którego nie jest przeznaczona.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj podpórki tylko na stabilnym podłożu.
Upewnij się, że broń jest bezpieczna i niezaładowana przed umieszczeniem jej na podpórce.
Nie pozostawiaj broni na podpórce bez nadzoru.
Nie używaj podpórki z bronią, która nie jest zgodna z jej specyfikacją.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas przenoszenia podpórki z bronią.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja

Umieść podpórkę na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Upewnij się, że podpórka jest odpowiednio ustawiona, aby zapewnić maksymalną stabilność.

Użytkowanie

Umieść broń na podpórce, upewniając się, że jest stabilna.
Dostosuj wysokość podpórki, aby uzyskać optymalną pozycję do strzelania.
Po zakończeniu używania broń należy zdjąć z podpórki i upewnić się, że jest bezpiecznie
przechowywana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj podpórki do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Sprawdź lokalne wskazówki dotyczące recyklingu materiałów plastikowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Twoim kraju. Wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu należy zgłaszać
odpowiednim organom.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, które mają na celu zapewnienie Twojego bezpieczeństwa
oraz bezpieczeństwa innych użytkowników.
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TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING
REST TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan ampumiseen ja että se on asetettu vakaasti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Ilmoita vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinkutsut.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että etupukki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä ainoastaan suositeltuja aseita ja tarvikkeita.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja esteetön.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta etupukki tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ja tiukasti kiinni.
Säädä korkeus halutulle tasolle ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta ase tukevasti etupukille.
Varmista, että ase on turvallisessa ampumaasennossa.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä tuotetta vain valvotussa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina.
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TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING
REST Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST från BIRCHWOOD CASEY. Denna
produkt är designad för att ge stabilitet och stöd under skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med avsedda vapen och enligt tillverkarens rekommendationer.
Kontrollera att alla justeringar är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.
Använd alltid skyddsglasögon och öronproppar vid skytte.
Undvik att rikta vapnet mot andra personer eller djur.
Använd produkten på en stabil och plan yta för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera den polstrade framstödet på en stabil yta.
Justera höjden på stödet enligt dina behov.
Kontrollera att stödet är stabilt och säkert innan du placerar vapnet på det.

Användning:

Placera vapnet på den polstrade ytan av stödet.
Se till att vapnet är korrekt inriktat och stabilt.
Utför alltid en sista kontroll av omgivningen innan du avfyrar.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plastprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TANGO FRONT
MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING
REST NÁVOD K BEZPEČNOSTI

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST od společnosti Birchwood
Casey. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval stabilní a bezpečnou oporu pro vaše zbraně během střelby.
Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím se ujistěte, že je výrobek v dobrém stavu a nepoškozený.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
V případě jakýchkoli problémů nebo poškození výrobku přestaňte výrobek používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před umístěním zbraně na oporu se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nepoužívejte oporu v blízkosti lidí nebo zvířat.
Neumísťujte oporu na nestabilní nebo kluzké povrchy.
Při manipulaci s oporou buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Při nastavování výšky opory dbejte na to, aby byla nastavena správně a bezpečně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda je výrobek kompletní a nepoškozený.
Vyberte si stabilní a rovný povrch pro umístění opory.

Instalace:

Umístěte oporu na zvolený povrch.
Ujistěte se, že je opora stabilní a že se při použití nepohybuje.

Použití:

Nastavte výšku opory podle potřeby.
Umístěte zbraň na oporu a ujistěte se, že je bezpečně usazena.
Při střelbě dbejte na bezpečnostní opatření a dodržujte všechny zákony.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej tak, aby nedošlo k ohrožení životního prostředí
nebo zdraví.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Udržujte si doklad o koupi pro
případ reklamace nebo dotazů.

Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů a přejeme vám bezpečné a příjemné používání
TANGO FRONT MOUNT RIFLE/PISTOL SHOOTING REST.


